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À Sam, pour avoir cru 
à un fantôme nommé Simon 

– C. A.
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Un jour, dans le grenier 
d’une maison, dans une rue, 
dans une ville, quelque part...

M. Moutarde avait fière allure avec 
sa moustache à l’anglaise et son 
chapeau chic. Mais le Dr Topinambour 
savait que c’était du cinéma.

Simon…

Topinambour 
était sur le 

point de révéler 
le coupable 

aux clients de 
l’hôtel, lorsque…

SIMONNN

Qu’est-ce qu’il y a, 
Chester ?! Je ne pourrai 
pas écrire comment le 

Dr Topinambour a résolu le 
mystère de l’Hôtel du Tigre 

si tu jacasses sans 
arrêt !

Je m’ennuie 
tellement ! 

Il pleut dehors. 
Grand-maman fait 
une sieste. Tu écris. 

Je vais MOURIR 
d’ennui !



CHESTER ! 
Il y a un tas de choses 
que tu pourrais faire.

Nan. Rien. Nada. Zéro. 

Je pense que 
personne ne s’est jamais 
autant ennuyé que moi 

en ce moment.

Tu ne comprends pas de toute 
façon. C’est pas comme si les 

fantômes pouvaient s’ennuyer...



ARRGH ! 
Ça y est, Simon, 
voilà l’ENNUI ! 

C’est très 
ennuyant... 

Tu sais à quel point 
c’est ennuyant de hanter 

TA GRAND-MÈRE 
tard le soir ? 

bouh.



Il me 
gruge la 
cervelle !

... mort.

Quoi ?

Content que 
ce soit fini.



On sait déjà que tu es 
pourri comme fantôme. 
Trouve-toi autre chose 

à faire !

OoouOOUoouh ! 
je suis devenu un fantôôÔÔôme 

comme tooOOOiii. 

CHESTER !BOUH

BOUH

BOUH ?

bouh...



Bon, très bien. 
Voyons ce que 
nous avons ici... 

Et si je trouve quelque chose 
d’amusant, tu joueras avec 

moi. Marché conclu ?
Ouais. 

Bien sûr. Comme 
tu veux.

Grand-maman 
faisait du théâtre. 
Il y a peut-être 

des accessoires ou des 
costumes sympas 

dans le coin...



On 
pourrait...

Pas 
question.

Ou on 
pourrait...

Former un groupe 
de rock avec ces vieux 

instruments ?

Se déguiser 
en clown et faire 

un spectacle ?

On a déjà parlé de ça,
 Chester ! Personne n’aime 

les clowns !



Et si on utilisait 
ce qu’il y a 

dans cette boîte ?

Hemmm. Vieux 
chapeau puant. 
Réveil cassé. 

Et piège à souris. 

Évidemment, 
ça veut dire 

que... 

Nous sommes 
de vieux horlogers 

avec un grave 
problème de 

souris ! 

On pourrait jouer à 
réparer des réveils et 
attraper des souris...



Chester, ces idées 
sont POURRIES !! 

Qui voudrait 
faire ÇA ?! 

Je savais que 
ça te plairait. 

On ne joue 
plus !

Ce que nous devons 
  faire, c’est...

Ce
 chapeau...


